
Mastering NT Greek

28.  Case Revisited:  
Genitive and Dative

By Ted Hildebrandt  © 2003
Baker Academic



Warm-ups



Rapping the Lord’s Prayer

• Pa<ter    h[mw?n   o[      e]n  toi?j  ou]ranoij:
father        our      the one    in                    heaven

a[giasqh<tw   to>    o@noma<    sou 
make holy                    name          your

e]lqe<tw   h[    basilei<a    sou: 
let come               kingdom           your

genhqh<tw    to>    qe<lhma<    sou, 
let be                                will               your 



Rapping the Lord’s Prayer

• w[j  e]n  ou]ran&?  kai>  e]pi>  gh?j: 
as     in       heaven        also    on     earth

to>n   a@rton     h[mw?n  to>n
the         bread            our

e]piou<sion    do>j   h[mi?n   sh<meron:
daily                give         us             today



Rapping the Lord’s Prayer

• kai>   a@fej  h[mi?n  ta>  o]feilh<mata  h[mw?n:
and     forgive       us                    trespasses               our

w[j   kai>   h[mei?j  a]fh<kamen 
as      also         we        have forgiven

toi?j     o]feile<taij  h[mw?n  
the ones           trespassing          us



Rapping the Lord’s Prayer

• kai>  mh>  ei]sene<gk^j  h[ma?j
and         do not  lead                 us   

ei]j   peirasmo<n
into           temptation 

a]lla>  r[u?sai  h[ma?j  a]po>   
but            deliver           us             from

tou?  ponhrou?
the evil one



2-1-2 Paradigms
2                      1                        2 

• lo<goj            grafh<            i[ero<n
lo<gou            grafh?j          i[erou?
lo<g&             graf^?            i[er&?
lo<gon            grafh<n          i[ero<n
lo<goi             grafai<          i[era<
lo<gwn           grafw?n          i[erw?n
lo<goij           grafai?j         i[eroi?j
lo<gouj          grafa<j           i[era<



3rd Declension Chantables

• xari<j   o@noma,   pi<stij
• xa<rij              o@noma                    pi<stij 
• xa<ritoj          o]no<matoj              pi<stewj  
• xa<riti             o]no<mati                pi<stei
• xa<rita            o@noma                    pi<stin
• xa<ritej           o]no<mata               pi<steij
• xari<twn          o]noma<twn            pi<stewn
• xa<risi(n)        o]no<masi(n)          pi<stesi(n)
• xa<ritaj          o]no<mata               pi<steij 



Present Ptc forms to chant 

• Present  Active:  ptc = participle 
• Nom.       lu<wn          lu<ousa        lu?on

Gen.        lu<ontoj     lu<oushj      lu<ontoj
• Present  Middle/Passive
• Nom.       luo<menoj      luome<nh        luo<menon

Gen.        luome<nou      luome<nhj      luome<nou



First Aorist Ptc. forms to Chant 

• First Aorist Active    3-1-3
• Nom.     lu<saj          lu<sasa      lu?san

Gen.      lu<santoj    lusa<shj     lu<santoj
• First Aorist Middle    2-1-2
• Nom.    lusa<menoj    lusame<nh     lusa<menon

Gen.     lusame<nou    lusame<nhj   lusame<nou
• First Aorist Passive    3-1-3
• Nom.    luqei<j       luqei?sa      luqe<n

Gen.     luqe<ntoj   luqei<shj    luqe<ntoj



Perfect Ptc Forms to Chant

• Perfect  Active  Participles (recognize these)
• 3         1     3

lelukw<j lelukui?a leluko<j 
leluko<toj lelukui<aj leluko<toj

• Perfect  Middle/Passives Participles
• 2                    1                2

lelume<noj lelume<nh    lelume<non
lelume<nou        lelume<nhj  lelume<nou 



Case Revisited



Introduction:  Case Revisited

• Greek's five cases:  
– Nominative = subject
– Genitive = possessive "of"
– Dative = indirect object "to, for, at"
– Accusative = object
– Vocative = direct address

• Nuances -- moving beyond the first year



Genitive Summary:  TP  ROADS

• Time – within which
• Possessive – mother’s womb
• Relational – brother of John
• Objective – blasphemy of God
• Agency – taught by God
• Descriptive – temple of his body
• Subjective – lust of the flesh—flesh’s lust



Genitive:  Possessive & Relational

• Possessive
– th>n  do<can  au]tou?   -- his glory 
– th>n  koili<an  th?j  mhtro>j 

• the mother's womb
• Relational Genitive

– h[  mh<thr  au]tou?  -- his mother
– Mari<a  h[  tou?  Klwpa? 

• Mary the [wife] of Clopas 



Genitive:  Descriptive

• Descriptive
– [O  zh?loj  tou?  oi@kou  sou 

• the zeal of your house (specifies the 
focus of the zeal)

– tou?  naou?  tou?  sw<matoj  au]tou? 

• the temple of his body (specifies 
which temple)



Genitive:  Subjective

• Genitive functions like the subject of a 
verbal idea

• h[  e]piqumi<a  th?j  sarko>j  

– the lust of the flesh -- the flesh lusts



Genitive:  Objective

• Genitives functions like the object of a 
verbal idea

• h[  de>  tou?  pneu<matoj  blasfhmi<a

• but the blasphemy against the Spirit --
blaspheme the Spirit (object)



Genitive:  Time & Agency

• Time: time within which
• h#lqen  pro>j  au]to>n  nukto<j  

– he came to him during the night
• Agency: identifies agency:  "by"
• e@sontai  pa<ntej  didaktoi>  qeou?

– they shall all be taught by God



Genitive Summary:  TP  ROADS

• Time – within which
• Possessive – God's glory
• Relational – brother of John
• Objective – blasphemy of God
• Agency – taught by God
• Descriptive – temple of his body
• Subjective – lust of the flesh—flesh’s lust



Dative Summary:   I I  LIST

• Indirect object:    He gave it to him
• Interest:              store for yourselves
• Location:             in a small boat
• Instrumental:       saved by grace
• Sphere:                knew in his spirit
• Time: point of time—on third day



Dative:  Indirect object

• You gave the ball to him
• She spoke to him saying …



Dative:  Interest & Location

• Dative of Interest: advantage or 
disadvantage

• Mh>  qhsauri<zete  u[mi?n  qhsaurou>j  
e]pi>  th?j  gh?j  
– Do not store up for yourselves treasure 

on earth
• Dative of location + e]n and pro<j
• oi[  ...  maqhtai>  t&?  ploiari<&  h@lqon

– the disciples...came in a small boat



Dative:  Instrument & Time

• Instrumental: means by which
• xa<riti<  e]ste  ses&sme<noi 

– you have been saved by grace
• Dative of time: point of time
• Kai>  t^?  h[me<r%  t^?  tri<t^  ga<moj 

(wedding) e]ge<neto 
– and on the third day there was a 

wedding



Dative:  Sphere

• Dative of Sphere: abstract realm of idea 
(contra specific location [dative of 
location])

• kai>  eu]qu>j  e]pignou>j  o[   ]Ihsou?j  t&?  
pneu<mati  au]tou?  

– and immediately Jesus knew in [the 
sphere of] his spirit.



Dative Summary:   I I  LIST

• Indirect object:    He gave it to him
• Interest:              store for yourselves
• Location:             in a small boat
• Instrumental:       saved by grace
• Sphere:                knew in his spirit
• Time: point of time—on third day



Chapter 28 Vocabulary

• a]spa<zomai
– I greet

• de<xomai
– I take, receive

• dida<skaloj,  -ou, o[
– teacher

• e]perwta<w
– I ask

• qewre<w
– I look at



Chapter 28 Vocabulary
• li<qoj,  -ou,  o[

– stone
• suna<gw

– I gather
• toiou?toj,  -au<th,  -ou?ton

– such
• u[pa<rxw

– I am, exist
• xara<, -a?j,  h[

–joy



Vocabulary Review



Chapter 27 Vocabulary 
• du<o 

– two
• dw<deka 

– twelve
• ei$j,  mi<a,  e!n 

– one
• e[kato<n 

– one hundred
• e[pta< 

– seven



Chapter 27 Vocabulary
• mhdei<j,  mhdemi<a,  mhde<n 

– no, no one
• ou]dei<j,  ou]demi<a,  ou]de<n 

– no, no one
• pe<nte 

– five
• trei?j,  tri<a 

– three
• xilia<j,  -a<doj,  h[ 

– thousand



Chapter 26 Vocabulary 
• e[autou?,  -h?j     

– of him/her/itself 
• e]mo<j,  -h<, -o<n     

– my, mine 
• i[ma<tion,  -ou,  to<     

– garment
• nu<c,  nukto<j,  h[     

– night 
• o!stij,  h!tij,  o!ti     

– whoever 



Chapter 26 Vocabulary 
• pou?     

– where? 
• proskune<w     

– I worship 
• tij,  ti     

– someone, something 
• ti<j,  ti<     

– who?  which? what? 
• w$de    

– here, hither 



Chapter 25 Vocabulary
• a]ni<sthmi  

– I raise, erect 
• a]po<llumi  

– I destroy 
• a]fi<hmi  

– I let go, dismiss 
• di<dwmi  

– I give, put 
• h@dh  

– now, already 



Chapter 25 Vocabulary
• i!sthmi  

– I set, stand 
• khru<ssw  

– I proclaim 
• paradi<dwmi  

– I entrust, hand over 
• ti<qhmi  

– I put, place 
• fhmi<  

– I say 



Chapter 24 Vocabulary
• a]gaphto<j,  -h<,  -o<n  

– beloved
• grammateu<j,  -e<wj,  o[  

– scribe
• daimo<nion, -ou, to<  

– demon
• doke<w  

– I think
• doca<zw  

– I glorify, honor



Chapter 24 Vocabulary
• e@cw  

– outside
• e]rwta<w  

– I ask
• qe<lhma,  -atoj,  to<  

– will
• qro<noj,  -ou,  o[  

– throne
• o@roj,  -ouj,  to<  

– mountain



Chapter 23 Vocabulary
• a@gw

– I lead, bring
• a]polu<w

– I set free
• ei@te

– if, whether
• e]ntolh<,  -h?j,  h[

– commandment
• karpo<j,  -ou?,  o[

– fruit



Vocabulary Ch. 23
• pisto<j,  -h<,  -o<n

– faithful
• presbu<teroj,  -a,  -on

– elder
• r[h?ma,  -atoj,  to<

– word
• sa<bbaton,  -ou, to<

– Sabbath
• fe<rw

– I bear, carry



Chapter 22 Vocabulary
• ai]te<w 

– I ask
• ai]w<nioj,  -on 

– eternal
• a]poktei<nw 

– I kill
• kefalh<,  -h?j,  h[ 

– head
• pi<nw 

– I drink



Chapter 22 Vocabulary 
• ploi?on,  -ou,  to< 

– boat
• pu?r,  -o<j,  to< 

– fire
• thre<w 

– I keep, guard
• u!dwr,  -atoj,  to< 

– water
• xai<rw

– I rejoice



Chapter 21 Vocabulary
• a]noi<gw   

– I open 
• bapti<zw   

– I baptize
• eu]agge<lion,  -ou,  to<   

– gospel 
• marture<w   

– I witness 
• pe<mpw   

– I send 



Chapter 21 Vocabulary 
• pronhro<j,  -a<,  -o<n     

– evil, bad 
• pro<swpon,  -ou,  to<   

– face 
• shmei?on,  -ou,  to<   

– sign, miracle
• sto<ma,  -atoj,  to<   

– mouth 
• u[pa<gw   

– I go away 



Chapter 20 Vocabulary
• a]nabai<nw

– I go up  
• a@rxw

– I rule,  begin (in mid.) 
• e!kastoj,  -h,  -on  

– each, every 
• e]kba<llw

– I drive out 
• ka]gw<

– and I, but I 



Chapter 20 Vocabulary
• katabai<nw 

– I go down 
• ma?llon 

– more, rather 
• mh<thr,  -o<j,  h[

– mother 
• o!pou 

– where, since 
• w!ste

– therefore, so that 


